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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zuge-
lassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional
who is authorised to do the work, and with due regard to the
relevant regulations.

[fr] Instructions importantes pour l’installation/le montage
L'installation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste
qualifié pour les opérations concernées et dans le respect des
prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu ykasaHus BbB Bpb3Ka C MHCTanaumsTa/MoHTaxa
MHcTanaumsaTa/MoHTaXkbT TpA6Ba Aa ce N3BbPLUBA OT IMLEH3NpaH
3a paboTuTe cneunanucT B CbOTBETCTBME C MPUNOKAMUTE
pasnopen6wm.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pii dodrzeni platnych predpisd provést
odborny pracovnik s pfislusSnym opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installa-
tor under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

[el] Znuavtikéc unodei€elg yia TNV eykatdotacn/ouvappoAdynon
H eykatdotaon/cuvappoAdynon mPETEL VA TTIPAYHATOTIOLETAL Ao
£€0UOI080TNUEVO YIA TIG EPYACIEG AUTEG TEXVIKO TIPOOWTIIKO, TO
oroio Ba mpémel va ppovTilel WOTE va TNPOUVTAL Ol IOXUOUOES
Slatdaelc.

[es] Indicaciones importantes para instalacion/montaje

La instalacién/el montaje lo debe realizar personal especializado
autorizado para los trabajos, respetando las prescripciones vigen-
tes.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav

spetsialist, arvestades kehtivaid néudeid.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

Deinstallatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur. Hij moet rekening
houden met de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeita asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asen-
nus- ja kokoonpanotydt voimassa olevien maardysten mukaisesti.
[hu] Fontos tudnivaldk az installalashoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott
szakembernek kell végeznie, az érvényes eldirdsok
figyelembevételével.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni
vigenti.

[he] 36033693560 Bom00gBg80 0BLEsWE0LMZOL/AMBEGsgolbsmZ0l

0BLEO5305/8mbEsg0 bs gobbm® 09Il LsFdsmgdOlmZoL WsIZ9dIO

3350080309960 39OLMbBswol Jogm, Imnddgoo dobsfgbol sgzom.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidZziama
kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams
atlikti.
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[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam
specialistam, ievérojot spéka esosos noteikumus.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montag

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend
met de geldende voorschriften.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering
Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte
installatgrer, og gjeldende forskrifter skal falges.

[pl] Wazne wskazéwki dotyczace instalacji/montazu
Zainstalowanie/montaz muszg by¢ wykonane przez uprawnionego
do tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowiazujacych
przepiséw.

[pt] Indica¢cbes importantes relativas a instalacao/montagem

A instalacdo/montagem deve ser efectuada por um técnico espe-
cializado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em aten-
Gao os regulamentos em vigor.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrdrile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.
[ru] BaxHble ykazaHusa no nogKnioueHno/MOHTaxy

MopakntoyeHne/MOHTaX JOKHbI BbINOMHATL CNeLManmncTbl,
nmeumne nonyck K BbIMONHEHUIO TaKuUX pa60T, npun COGJ‘IIOAGHI/II/I
Ael;ICTByIOLLlVIX HOPM 1 npasun.

[sk] Délezité pokyny tykajuce sa inStalacie/montaze
Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na
vykon tychto prac, pricom musi dodrzovat platné predpisy.
[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za
tovrstna dela, ob uposte vanju veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo strucna lica ovlas¢ena
za izvodenje takvih radova koja ¢e postovati vazece propise.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering
Installationen/monteringen maste utféras av en behorig och fack-
kunnig person enligt gallande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar
Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan
asagida belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapilmahdir.
[uk] Baxnuei BKaziBkM WOAO YCTAHOBKM/MOHTaXY
YcTaHOBKY/MOHTaX MatoTb 3AiicCHIOBaTK dpaxiBLi, Lo MatloTb AO3BIN

Ha NpoBeAeHHsA LMX Po6iT, i3 LOTPUMAHHA YNHHMX NPUMKCIB.

[zh] REFEHEERT

DA EH B2 BIVE AT AR AL IR AR L b A OB B DGR AT 2222

aaailifeus Al dala el [ar]

ol 5 Bl e ga cJanlly 4l e Ganadie 38 (e @eenilfoaS il 2 of cang
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500/750/1000-80S
500/750/1000-80S
500/750/1000-80S
500/750/1000-80S
500/750/1000-80S
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numero de commande » Remarques
Descrizioni N° d'ordine a 2 %) g Osservazioni
Benaming Bestelnummer g E g E 8|8 Opmerkingen

g 8|8 gg s
ad ala|a oo
1 |Mantel 500-80 silber 87182216660 57 m | m
1 |Mantel 750-80 silber 87182216670 59 LN
1 |Mantel 1000-80 silber 87182216680 59 LN
2 |Warmeschutz 400/500 Boden 87185418120 37 m | Hm
2 |Warmeschutz 750/2 Boden 87185418210 39 LN
2 |Warmeschutz 1000/2 Boden 87185418290 40 LN
3 |Isolierung oben 500-80 87182216720 39 m | m
3 |Isolierung oben 750-80 87182216730 42 L BN
3 |Isolierung oben 1000-80 87182216740 44 nnm
4 Deckel 500-80 silber 87182216780 38 m ®m
4 | Deckel 750-80 silber 87182216790 40 | N |
4 |Deckel 1000-80 silber 87182216800 42 LN
5 |Rosette 1 1/4" silber 87182216930 16 m|/m m B B ®H
6 | Entliftungsventil 1/2" 87182216940 14/ m m H H H N
7 Logo Junkers 87111459280 16 W m W m m W

P 500 80/120 S - P 1000 80/120 S

500/750/1000-80S
500/750/1000-80S
500/750/1000-80S
500/750/1000-80S
500/750/1000-80S
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P500/750/1000-120S P 500 80/120 S - P 1000 80/120 S
P500/750/1000-1208

P500/750/1000-120S
P500/750/1000-120S
P500/750/1000-120S
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Pos |Bezeichnung Bestell-Nr. PG Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numero de commande » » n 8 Remarques
Descrizioni N° d'ordine 818 BIQ 1w 8T Osservazioni
Benaming Bestelnummer 2 2 s UO) g 5188 8' Opmerkingen

BB B RREERE 22
[ o W N Y O o O o IO B s I o
1 |Warmeschutz P500-120 re silber 87185419570 54 m ' m m
1 |Warmeschutz P750-120 re silber 87185419590 55 RN
1 |Warmeschutz P1000-120 re silber 87185419610 56 nEn
2 Warmeschutz P500-120 li silber 87185419560 54 m m ®m
2 Warmeschutz P750-120 li silber 87185419580 55 HEN
2 Warmeschutz P1000-120 li silber 87185419600 56 mEn
3 |Warmeschutz 400/500 Boden 87185418120 37 m m m
3 |Warmeschutz 750/2 Boden 87185418210 39 RN
3 |Warmeschutz 1000/2 Boden 87185418290 40 nEn
4 Warmeschutz 400/500 Deckel 87185418130 38 m m ®m
4 Warmeschutz 750-120 Deckel 87185418530 43 LR BN
4 Warmeschutz 1000-120 Deckel 87185418590 45 mEEnE
5 |Deckel 500-120 silber 87182216810 39 m m m
5 |Deckel 750-120 silber 87182216820 41 H N
5 |Deckel 1000-120 silber 87182243740 42 | N BN |
6 |Schiene vorn 500 silber 87182216850 41 m m ®m
6 | Schiene vorn 750 silber 87182216860 41 RN
6 | Schiene vorn 1000 silber 87182216870 41 "N
7 |Abdeckung 28x61x6 silber 87182216880 15 m H M M BN N N H N
8 |Schiene hinten silber 1 Stck 87182216840 22 m M B B B B B BN N
9 |Digital-Thermometer DTA 7 747 201 004 H N EEEEEEN
10 |Entluftungsventil 1/2" 87182216940 14 m H B B B B H B H
11 |Logo Junkers 87111459280 16 m M H H H H H B ®m

P 500 80/120 S - P 1000 80/120 S

P500/750/1000-120S
P500/750/1000-120S
P500/750/1000-120S
P500/750/1000-120S
P500/750/1000-120S
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Ubersetzungsliste Liste des traductions Vertalinglijst
List of translations Traduzione delle descrizioni
Pos |Description Denomination Descrizione Benaming
1 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep
1 |Front shell 500-80 silver Carénage 500-80 argent Rivestimento 500-80 argentato Mantel 500-80 zilver
2 |Insulation 400/500 bottom singl Isolation 400/500 bas Coibentazione 400/500 sotto Isolatie 400/500 onder
3 |Insulation top 500-80 Isolation haut #665x80mm Isolamento superiore #665x80 mm | Isolatie boven #665x80mm
4 | Cover 500-80 silver Couvercle 500-80 argent Coperchio 500-80 argentato Deksel 500-80 zilver
5 Collar 1 1/4" silver Rozet 1 1/4" argent Rosetta 1 1/4" argentato Rozet 1 1/4" zilver
6 |Deairing 1/2" Vanne de purge 1/2 Valvola di sfiato 1/2 ONTLUCHTER 1/2" P500/750/100-120S
7 Trademark Junkers Marquage Junkers Targhetta Junkers LOGO JUNKERS ZELFKLEVEND
2 Element of construction Groupe de construction Gruppo di construzione Montagegroep
1 | Insulation P500-120 right silver single Isolation P500-120 droite argent Coibentazione P500-120 destra argentato |Isolatie P500-120 rechts zilver
2 |Insulation P500-120 left silver Isolation P500-120 gauche argent |Coibentazione P500-120 sinis argentato Isolatie P500-120 links zilver
3 | Insulation 400/500 bottom singl Isolation 400/500 bas Coibentazione 400/500 sotto Isolatie 400/500 onder
4 | Insulation 400/500 top single Isolation 400/500 Couvercle Coibentazione 400/500 Coperchio | Isolatie 400/500 Deksel
5 |Cover 500-120 silver Couvercle 500-120 argent Coperchio 500-120 argentato Deksel 500-120 zilver
6 Covering strip 500 silver Barre devant argent Binario davanti argentato Strip vooraan 500 zilver
7 Cover plate 28x61x6 silver Recouvrement 28x61x6 argent Copertura 28x61x6 argento Afdekking 28x61x6 zilver
8 Ledge rear silver (1piece) Barre derri#re argent (1x) Binario dietro argentato (1x) Strip achteraan zilver (1x)
9 Digital thermometer with capillary 3 DTA | Thermom#tre numérique DTA SONDA BOLLITORE DIGITALE DTA | THERMOMETER DIGITAAL P500/750/100-120S

Deairing 1/2"

Vanne de purge 1/2

Valvola di sfiato 1/2

ONTLUCHTER 1/2" P500/750/100-120S

-
o

Trademark Junkers

Marquage Junkers

Targhetta Junkers

LOGO JUNKERS ZELFKLEVEND
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Geritetypen Types de chaudieres Toesteltypes
Types of appliances Tipo apparecchi
Gerét Bestell-Nr. Land Bemerkungen
Chaudier Numerode commande  Pay Remaraues
Toestl Bestemnummer ond. Opmeringen
P 500-80 S 7 719 003 036 Belgien,Deutschland, talien,Slowenien,Osterreich
P 500-120 S 7 719 003 039 Belgien,Deutschland, talien,Slowenien,Osterreich
P 750-80 S 7 719 003 037 Belgien,Deutschland, talien,Slowenien,Osterreich
P 750-120 S 7 719 003 040 Belgien,Deutschland, talien,Slowenien,Osterreich
P 1000-80 S 7 719 003 038 Belgien,Deutschland, talien,Slowenien,Osterreich
P 1000-120 S 7 719 003 041 Belgien,Deutschland, talien,Slowenien,Osterreich
P 500-80 S "SA3" 7 736 500 950 Estland,Israel,Lettland,Libanon,Litauen,
P 500-120 S "SA3" 7 736 500 953 Estland,Israel,Lettland,Libanon,Litauen,
P 750-80 S "SA3"" 7 736 500 951 Estland,Israel,Lettland,Libanon,Litauen,
P 750-120 S "SA3" 7 736 500 954 Estland,Israel,Lettland,Libanon,Litauen,
P 1000-80 S "SA3" 7 736 500 952 Estland,Israel,Lettland,Libanon,Litauen,
P 1000-120 S "SA3" 7 736 500 955 Estland,Israel,Lettland,Libanon,Litauen,
P500S 7719 003 042 |neutral
P750S 7719 003 043 | neutral
P1000S 7719 003 044 | neutral
P500S "SA3" 8 718 542 793 |neutral
P750S "SA3" 8 718 542 794 |neutral
P1000S "SA3" 8 718 542 795 |neutral
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